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1 Conseils d’entretien et précautions d’usage des receveurs de douche

Entretien

Nos céramiques Sanitaire présentent une surface non poreuse, très dense, présentant une bonne résistance aux
rayures comme à tous les produits ménagers acides et basiques.

Des essais ainsi qu’une surveillance continue des propriétés de nos matériaux sont réalisés dans nos laboratoires. En
règle générale, l’entretien quotidien de votre salle de bains se réduit à un coup de chiffon humidifié à l’eau claire. Dans
les cas de dépôts calcaires, le mieux est de recourir tout simplement à du vinaigre blanc plus ou moins dilué. Si les
tâches sont récalcitrantes, imbibez de vinaigre blanc un morceau d’essuie-tout ménager et laissez agir sur les tâches
toutes la nuit.

Vous trouverez par ailleurs dans le commerce un certain nombre de produits détartrants efficaces : il suffit de le laisser
agir un court instant avant de le rincer.

Soyez très prudents avec tous les produits au fluor (antirouille, dentifrices) et veiller à bien éliminer immédiatement
tous les dépôts afin d’éviter la formation de tâches.

Si les méthodes proposées ne viennent pas à bout des tâches, nous vous recommandons alors de recourir à des
nettoyants liquides ou en crème pour salles de bains. Pour tirer le meilleur parti de ces nettoyants, vous pouvez utiliser
une éponge non abrasive.

Précautions d’utilisation

Lorsqu’elle est mouillée, la surface de la plupart des receveurs de douche devient plus glissante. C’est particulièrement
le cas lors d’une utilisation de savon, shampoing, huile de bain, etc…

Nous vous recommandons donc la plus grande prudence dans ces conditions, afin d’éviter la chute par glissade.

Cette recommandation n’a bien sûr pas lieu d’être pour nos receveurs antidérapants pour lesquels nous vous
garantissons la plus grande sécurité.
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